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DEKLARACJA ZGODNOŚCI Z DYREKTYWAMI EUROPEJSKIMI

Firma HUSQVARNA CONSTRUCTION PRODUCTS, 433 81 Partille, SZWECJA, 
niniejszym oświadcza, że maszyna TS73R-02 jest zgodna z następującymi DYREKTYWAMI : 

• "MASZYNOWĄ" ze zmianami (89/392/EWG) 
• "DOTYCZĄCĄ NISKIEGO NAPIĘCIA" ze zmianami (73/23/EWG) 
• "DOTYCZĄCĄ KOMPATYBILNOŚCI ELEKTROMAGNETYCZNEJ” (89/336/EWG) 
• ”DOTYCZĄCĄ HAŁASU” (2000/14/EWG) 
• ”UTYLIZACJA ODPADÓW ELEKTRYCZNYCH I ELEKTRONICZNYCH (WEEE) ” 
(2002/96/WE) 

Christer Carlberg, kierownik operacyjny
Husqvarna Construction Products 

Informacje dotyczące ochrony środowiska 

Symbol       umieszczony na produkcie bądź jego opakowaniu oznacza, że produkt ten nie może 
zostać wyrzucony wraz z domowymi odpadkami. Należy go przekazać do odpowiedniego 
punktu odbioru sprzętu elektrycznego i elektronicznego w celu utylizacji. Poprzez odpowiednie 
obchodzenie się z odpadami pomagamy zapobiegać negatywnym skutkom, jakie może mieć dla 
środowiska naturalnego i naszego zdrowia nieprawidłowe obchodzenie się z tym produktem. 
Szczegółowych informacji dotyczących utylizacji tego produktu udzielić może lokalny 
samorząd, służby porządkowe lub sprzedawca w punkcie zakupu maszyny.  
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Przed opuszczeniem naszej fabryki ka˝da maszyna przechodzi seri´ kontroli, w czasie których wszystko
jest dok∏adnie sprawdzane.

Âcis∏e przestrzeganie naszych instrukcji zapewni maszynie, w ramach normalnej pracy, sprawnoÊç funk-
cjonowania przez d∏ugi okres czasu.

Niniejsza instrukcja dotyczàca u˝ytkowania i cz´Êci zamiennych posiada wy∏àcznie charakter informacyj-
ny i nie jest wià˝àca. W przypadku b∏´dów lub zaniechania, a tak˝e w przypadku szkód wynik∏ych z tytu∏u
dostawy, przyj´cia lub u˝ytkowania maszyny nie przys∏uguje ˝adna gwarancja. W trosce o jakoÊç naszych
produktów zachowujemy prawo do wykonywania, bez wczeÊniejszego uprzedzenia, wszelkich zmian tech-
nicznych majàcych na celu usprawnienie naszych produktów.

Dokument ten s∏u˝y u˝ytkownikowi do:
• zapoznania si´ z maszynà,
• zapoznania si´ z mo˝liwoÊciami u˝ytkowania,
• unikania wypadków w czasie niedostosowanego u˝ycia przez nieprzeszkolone osoby, w czasie

konserwacji, naprawy, przenoszenia, transportu,
• podnoszenia wydajnoÊci oraz przed∏u˝ania okresu sprawnego funkcjonowania maszyny,
• zapewnienia poprawnego u˝ytkowania, regularnej konserwacji, szybkich napraw, a to w celu ograniczenia
kosztów napraw oraz okresów przestoju.

Piktogramy u˝yte na maszynie (w kolorze) oraz w instrukcji obs∏ugi odpowiadajà zaleceniom dotyczàcym
bezpieczeƒstwa pracy.

OBOWIÑZEK T∏o niebieskie, oznaczenie bia∏e: obowiàzkowe zachowanie ostro˝noÊci
+ oznaczenie czerwone: zakaz dotykania

OSTRZE˚ENIE Trójkàt i oznaczenie czarne na ˝ó∏tym tle: niebezpieczeƒstwo w razie nie-
przestrzegania zasad,ryzyko zranienia dla u˝ytkownika lub osób trzecich
mogàce pociàgnàç za sobà uszkodzenie maszyny lub narz´dzi.

ZAKAZ Czerwone kó∏ko przekreÊlone lub nie: u˝ytkowanie i obecnoÊç zakazane.

WSKAZÓWKA Informacja – Instrukcja: szczegó∏owe informacje dotyczàce u˝ytkowania,
kontrola.

Producent nie ponosi ˝adnej odpowiedzialnoÊci wynikajàcej z nieodpowiedniego u˝ytkowania 
oraz z wszelkich modyfikacji.

Niniejszy symbol oznacza, ˝e maszyna odpowiada stosownym dyrek-
tywom europejskim.

PODSTAWOWE ZALECENIA DOTYCZÑCE BEZPIECZE¡STWA

WST¢P

Instrukcja obs∏ugi powinna byç dost´pna w miejscu pracy przez ca∏y czas.
Powinna zostaç przeczytana i stosowana przez wszystkie osoby zajmujàce si´ uruchamianiem
i pracà maszyny.
Obowiàzkowe zasady techniczne obowiàzujàce w kraju, w którym pracuje maszyna, muszà byç
równie˝ przestrzegane, tak aby zapewniç maksimum bezpieczeƒstwa.



Przecinarki nie wolno u˝ywaç do celów niezgod-
nych z jej przeznaczeniem (nie u˝ywaç tarcz lub
dysków Êciernych w sposób niezgodny z in-
strukcjà).

• Pr´dkoÊç obrotów silnika: 2800 obr/min
• Pr´dkoÊç obrotowa tarczy: 2800 obr/min
• Zabezpieczenie elektryczne: IP 54

• G∏´bokoÊç ci´cia (E):
– pod kàtem 90°: 50 mm

• D∏ugoÊç ci´cia (L): 
– 660 mm – gruboÊç 10 mm

• SzerokoÊç u˝yteczna (w): nieograniczona

• Wymiary (mm) d∏ x sz x w:
– z nó˝kami:
1160 x 575 x 1200
– stó∏:
1060 x 575 x 600

• Ci´˝ar: 41 kg

• Ch∏odzenie tarczy poprzez spryskiwanie wodà
z obudowy.

• Minimalna pojemnoÊç zbiornika:
– 15 l

• Pompa wodna: regulowany przep∏yw

• Zasilanie elektryczne:
– 230 V: H07-RNF 3 x 1,52 – L2 m
– 115 V: H07-RNF 3 x 2,52 – L2 m
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Przecinarka zosta∏a zaprojektowana do bezpiecz-
nej i bezawaryjnej pracy, w warunkach operacyj-
nych zgodnych z instrukcjà. Mo˝e ona jednak byç
niebezpieczna dla u˝ytkownika lub ulec uszko-
dzeniu. Dlatego te˝ konieczne jest przeprowadza-
nie regularnych kontroli maszyny w celu:

• Utrzymania stanu technicznego (maszyn´ nale˝y
stosowaç zgodnie z jej przeznaczeniem,
uwzgl´dniajàc wszelkie niebezpieczeƒstwa oraz
napraw´ wszelkich niesprawnoÊci zagra˝ajàcych
bezpieczeƒstwu)

• Stosowania ch∏odzonej wodà tarczy diamentowej
do ci´cia marmuru, kamienia, granitu, ceg∏y i ma-
teria∏ów wykoƒczeniowych (porcelany, glazury
i wyrobów ceramicznych, itd.). Stosowanie jakich-
kolwiek innych tarcz (Êciernych, do pi∏y, itd.) jest
zabronione.

• Zapewnienia kompetentnego personelu (o od-
powiednich kwalifikacjach, wieku, wyszkoleniu
i wykszta∏ceniu), który przed rozpocz´ciem pra-
cy zapozna∏ si´ szczegó∏owo z instrukcjà: ka˝-
da awaria elektryczna, bàdê inna, musi byç
sprawdzona przez kompetentnà osob´ (elektry-
ka, brygadzist´ obs∏ugi technicznej, autoryzo-
wanego dealera, itd.).

• Przestrzegania ostrze˝eƒ i instrukcji znajdujàcych
si´ na maszynie (dostateczne osobiste Êrodki
ochronne, poprawne u˝ycie, ogólne instrukcje
bezpieczeƒstwa, itd.).

• Nie wprowadzania ˝adnych modyfikacji, prze-
kszta∏ceƒ lub dodatków zagra˝ajàcych bezpie-
czeƒstwu, bez uprzedniego, pisemnego zezwo-
lenia producenta.

• Przestrzegania zalecanych interwa∏ów pomi´-
dzy konserwacjami i okresowymi kontrolami.

• U˝ywania wy∏àcznie oryginalnych cz´Êci do
napraw.

Tabliczka znamionowa

• Zastosowanie: Ci´cie porcelany, glazury, cera-
miki, itd. 

• Narz´dzia: ch∏odzona wodà
tarcza diamentowa o Êrednicy
300 mm – Êrednica otworu
25,4 mm (AL). (Informacje
u dostawcy).

WA˚NE INFORMACJE

TYPE N° SERIE

ANNEE DE
FABRICATION

PUISSANCE

PLAGE DE
TENSION

FREQUENCE

INT. UTIL.

MASSE UTILE Kg kW

V

A

Hz

mm

mm

Ø MAXI OUTIL

Ø ALESAGE

T/MN - RPM

MANUFACTURER

Zastosowanie1

Specyfikacja techniczna2

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

1 – PRODUCENT; 2 – TYP; 3 – WAGA; 4 – MAKSYMALNA ÂREDNICA TARCZY; 

5 – ÂREDNICA OTWORU; 6 – PR¢DKOÂå; 7 – NUMER SERYJNY; 8 – ROK PRO-

DUKCJI; 9 – MOC; 10 – NAPI¢CIE; 11 – CZ¢STOTLIWOÂå; 12 – NAT¢˚ENIE 

T

AL

D

Tarcza 
korundowa

Pi∏a tarczowa

MOC NAPI¢CIE PRÑD
±5%

1 kW (1,3 CV) 230 V 50 Hz 4,5 A
1 kW (1,3 CV) 115 V 50 Hz 9,4 A

MODEL Poziom Poziom Poziom
mocy ciÊnienia wibracji

W zale˝noÊci Lwa (dB) Lpa (dB) G
od modelu EN ISO 3744 EN ISO 4871 ENV 25349
1 KW - 230 v 66 66 0,1
1 KW - 115 v



• Sprawdê stan maszyny po jej odebraniu. 
• Zawsze dbaj o czystoÊç urzàdzenia.
• Dokonuj okresowej kontroli przewodu zasilania

i przed∏u˝acza
• Bàdê czujny podczas pracy.
• Sprawdê, czy cz´Êci sà prawid∏owo zamocowane

(brak jakiejkolwiek wibracji) a tak˝e, czy sà one
prawid∏owo zmontowane.

Rys. 1
1. Rama
2. Nó˝ka
3. Blokada nó˝ki
4. Pompa wody
5. Klamra blokujàca
6. Blokada ci´cia pod kàtem 90-45°
7. Klucz 19 mm
8. Korek spustowy
9. Silnik
10. Wy∏àcznik
11. Uchwyt 
12. Obudowa tarczy
13. Prowadnica
14. P∏yta robocza
15. Miejsca zatrzymania tarczy
16. Wózek g∏owicy
17. Tabliczka znamionowa
18. P∏yta do ci´cia pod kàtem 90°
19. Kàtowa prowadnica tnàca (opcjonalnie)
20. Boczne przed∏u˝enie p∏yty roboczej
21. Zbiornik

• zablokuj g∏owic´ w tylnej cz´Êci maszyny u˝y-
wajàc klamry (A) (zobacz rys. 2)

• poluzuj obydwie nakr´tki (B) przednich nó˝ek,
obróç je a nast´pnie dokr´ç nakr´tki (B) –
(zobacz rys. 3).

• powtórz tà samà czynnoÊç w przypadku tylnych
nó˝ek.

• W celu ponownego zainstalowania maszyny
na nó˝kach, powtórz tà samà czynnoÊç w od-
wrotnej kolejnoÊci.

Przed przeprowadzeniem powy˝-
szych czynnoÊci, zawsze od∏àcz
maszyn´ od zasilania. 

Zapoznaj si´ z instrukcjà obs∏ugi
przed pierwszym u˝yciem maszyny.
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Wy∏àcz silnik.

Stanowisko robocze musi byç zu-
pe∏nie czyste, dobrze oÊwietlone
i wolne od niebezpieczeƒstw
(obecnoÊç wody lub niebezpiecz-
nych przedmiotów w pobli˝u).

Operator musi mieç na so-
bie ubranie ochronne odpo-
wiednie do wykonywanej
pracy. Zalecane jest posia-
danie sprz´tu do ochrony
wzroku i s∏uchu.

U˝ywanie sprz´tu do ochrony s∏u-
chu jest obowiàzkowe.

Wszystkie osoby nieupowa˝nione
powinny opuÊciç stanowisko ro-
bocze.

Nale˝y u˝ywaç wy∏àcznie tarcz
z zaznaczonà na nich maksymalnà
pr´dkoÊcià wi´kszà ni˝ pr´dkoÊç
wa∏ka tarczy.

Kontrola przed uruchomieniem 5

Kontrola i Opis maszyny3

Transport 4

Od∏àcz maszyn´ od zasilania po-
przez wyj´cie wtyczki z gniazdka.

• Odkr´ç nakretki (C) – (zobacz rys. 4) – wyjmij je
i nast´pnie zdejmij os∏on´.

• Odkr´ç nakr´tk´ dociskowà (D) tarczy u˝ywa-
jàc klucza 19 mm (7) (zobacz rys. 5).

Nakr´tka dociskowa tarczy posiada
lewy gwint.

• Zdejmij p∏yt´ dociskowà (E) i za∏ó˝ tarcz´.

Pami´taj o kierunku rotacji zaznaczo-
nym strza∏kà na jednej z powierzchni. 
Upewnij si´, czy powierzchnie
kontaktowe ko∏nierzy, tarczy i osi
sà czyste.

• Sprawdê pozycj´ tarczy na p∏ycie centrujàcej
(F) (zobacz rys. 6).

• Za∏ó˝ ponownie p∏yt´ dociskowà (E) i zakr´ç
nakr´tk´ (D).

• Za∏ó˝ os∏on´, dokr´ç blokady (C).

!

Zak∏adanie tarczy6

!



Bezpieczeƒstwo elektryczne:
Maszyna powinna byç pod∏àczona
wy∏àcznie do êród∏a napi´cia wypo-
sa˝onego w 30 mA uziemiony wy-
∏àcznik z ograniczeniem pràdu.
W przeciwnym wypadku, poszukaj
odpowiedniego modelu w naszym
katalogu.
Wy∏àcznik (RCCB) powinien byç
odpowiednio u˝ywany i regularnie
testowany. W przypadku uszko-
dzeƒ kabla bàdê wtyczki z wbudo-
wanym wy∏àcznikiem RCCB, na-
prawy powinny byç dokonywane
przez producenta, jednego z jego
przedstawicieli lub odpowiedni
warsztat naprawczy, w celu unik-
ni´cia niebezpieczeƒstwa wynika-
jàcego z b∏´dów.

• Silniki
– Standardowy: z w∏àcznikiem i prze∏àcznikiem

beznapi´ciowym
– 1-fazowy, 230 V, 1000 W (1,3 KM)

3 x 1,5 mm2 z wtyczkà (przewód 2 P + E)

Upewnij si´, czy napi´cie w sieci za-
silania jest zgodne z oznaczeniem
na tabliczce fabrycznej znajdujàcej
si´ na maszynie.

U˝ywaj nast´pujàcych rodzajów wty-
czek: jednofazowych 2 P + E.

– przed∏u˝acz: rozmiar powinien odpowiadaç na-
pi´ciu, po∏àczenie do g∏ównego êród∏a zasilania
za pomocà przewodu typu H07 RNF o nast´pu-
jàcych wymiarach:

– 3 x 2,5 mm2 o d∏ugoÊci nie wi´kszej ni˝ 50 m dla
napi´cia 230 V

Zawsze zachowuj ostro˝noÊç.
Przyjmij wygodnà, zrównowa˝onà
pozycj´.

Usuƒ z pod∏ogi i maszyny wszelkie
narz´dzia oraz klucze 

Zawsze u˝ywaj os∏ony tarczy 
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W przypadku ci´cia na mokro
• nape∏nij zbiornik czystà wodà (maksymalny po-

ziom = podstawa p∏yty)
• zanurz pomp´ w zbiorniku.

• Aby w∏àczyç maszyn´, naciÊnij
zielony przycisk na prze∏àczniku
(opcjonalnie wy∏àczniku dop∏ywu
pràdu)

• Aby zatrzymaç maszyn´, naciÊnij
czerwony przycisk.

Poniewa˝ ka˝da pi∏a wyposa˝ona
jest w pomp´ samozasysajàcà,
tarcza jest spryskiwana w momen-
cie w∏àczenia przecinarki.
Os∏ona zabezpieczajàca zapewnia
idealne rozprowadzanie ch∏odziwa.

• Ci´cia kwadratowe:
– odchyl g∏owic´ wspornika tarczy do ty∏u
– ustaw materia∏ na stole
– pociàgnij g∏owic´ do siebie stopniowo przesu-

wajàc jà do przodu bez naciskania na tarcz´
(unikaj nag∏ego kontaktu z materia∏em).

• Ci´cia pod kàtem 45 stopni:
– poluzuj obydwie nakr´tki (G) (zobacz rys. 7)
– obróç g∏owic´ wraz z prowadnicà.
– zablokuj nakr´tki.

• Z g∏owicà skierowanà ku do∏owi (w przypad-
ku folii, odlewów, itd.):

– odkr´ç dêwigni´ blokujàcà (J).
– ustaw odpowiednià g∏´bokoÊç ci´cia (zobacz

rys. 8)
– zablokuj Êrub´ (J).
– rozpocznij ci´cie.

• Regulacja nie jest wymagana. Dokonuje si´ jej
w naszych warsztatach. 

• Jednak˝e w przypadku stukania, luzów na Êru-
bach, utrudnieƒ podczas obracania g∏owicy:

– wyreguluj Êrub´ (K), (zobacz rys. 9).
– sprawdê wyrównanie (dla ci´ç po linii prostej)
– i zablokuj nakr´tk´ blokujàcà (K) (regulacja
na przednich i tylnych ramionach).

Upewnij si´, czy zapas wody jest wystarcza-
jàcy podczas ci´cia na mokro. 

Sposób ci´cia9

Przed rozpocz´ciem pracy8

!

Po∏àczenie elektryczne7

Regulacja10
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Regulowanie kierunku wózka na prowadnicy
(zobacz rys. 10).

CzynnoÊç ta jest wymagana wy∏àcznie w przy-
padku, gdy kó∏ka (D) nie poruszajà si´ po pro-
wadnicy (R). (Punkty stycznoÊci 1 i 2 na kó∏kach)
– poluzuj obydwie nakr´tki (A) po przeciwnej stro-

nie tarczy u˝ywajàc do tego klucza 13, zlikwiduj
przeÊwit istniejàcy pomi´dzy wa∏kiem i prowad-
nicà poprzez obracanie Êrub (C) w kierunku
wskazówek zegara u˝ywajàc do tego klucza 6
(nie za∏àczony) 

– dokr´ç obydwie nakr´tki (A) i przesuƒ przeno-
Ênik przez ca∏à prowadnic´ (R) w celu spraw-
dzenia regulacji. 

– w miar´ potrzeby, dokonaj precyzyjnej regulacji.

• ustaw przed∏u˝enie po lewej lub prawej stronie
w celu zapewnienia maksymalnej stabilnoÊci
podczas ci´cia materia∏ów wielkogabarytowych.

• Regularnie dokr´caj wszystkie nakr´tki i Êruby. 
• Podczas przechowywania urzàdzenia, zalecane

jest zdejmowanie tarczy.
• Podczas pracy z maszynà, sprawdzaj, czy zapas

wody jest wystarczajàcy.
• Dobrze dokr´caj tarcz´.
• Upewnij si´, czy powierzchnie kontaktowe ko∏-

nierzy, tarczy i osi sà czyste.

Producent nie bierze odpowie-
dzialnoÊci za straty lub uszkodze-
nia wynikajàce z nieodpowiednie-
go u˝ywania lub jakichkolwiek
modyfikacji, zmian lub zasilania
niezgodnego z oryginalnà specyfi-
kacjà producenta.

Poziom ha∏asu maszyny jest mie-
rzony zgodnie z normà S 31.069.
Poziom ha∏asu na stanowisku robo-
czym mo˝e przekroczyç 85 db (A).
W takim przypadku nale˝y u˝ywaç
osobistych Êrodków ochronnych.

Regulacja ruchu wózka po prowadnicy12

Boczne przed∏u˝enie sto∏u13

Wa˝ne informacje14

!

Konserwacja (silnik wy∏àczony)11

Od∏àcz urzàdzenie od sieci zasila-
nia przed rozpocz´ciem jakiejkol-
wiek czynnoÊci.

• CzyÊç urzàdzenie codziennie po zakoƒczeniu
pracy.

• Regularnie opró˝niaj zbiornik w celu usuni´cia
osadów, które mogà spowodowaç zatkanie
pompy i tym samym jej przedwczesne zu˝ycie. 

• Op∏ucz tack´ du˝a iloÊcià wody.
• OczyÊç pomp´.
• Przechowuj w suchym miejscu.
• Dok∏adnie oczyÊç prowadnice.

Przechowuj w suchym miejscu,
niedost´pnym dla dzieci. Ostro˝nie
konserwuj narz´dzia.

Usuwanie awarii
W przypadku awarii urzàdzenia oraz w celu jej
usuni´cia, prosimy o zapoznanie si´ z poni˝szymi
tabelami.

• Urzàdzenie nie pracuje

• TrudnoÊci z uruchomieniem

• Nie uruchamia si´ pompa

• Pompa nie pompuje wody

Przyczyny Wskazówki
Uszkodzony lub êle – Upewnij si´, czy wtyczka
pod∏àczony przewód. jest poprawnie w∏o˝ona

do gniazdka.
– Sprawdê przewód zasilania.

Brak napi´cia w sieci zasilania. – Przetestuj sieç zasilania 
(wy∏àcznik, wtyczka, itd.) 
we w∏asnym zakresie lub zleç
t´ czynnoÊç elektrykowi. 

Uszkodzony prze∏àcznik i – Sprawdê uszkodzenia we
przewód silnika. w∏asnym zakresie lub skon

taktuj si´ z serwisem.
Awaria silnika (brak mocy, – Skontaktuj si´ z serwisem 
nieprzyjemny zapach). w celu wymiany silnika.

Przyczyny Wskazówki
Jednofazowy silnik uruchamia – Wymieƒ kondensator.
kondensator.

Przyczyny Wskazówki
Niepoprawnie pod∏àczony lub – Sprawdê przewód zasilania
uszkodzony przewód zasilania
Brak napi´cia w obwodzie – Sprawdê obwód pompy 
pompy lub obwodzie sieci i sieci zasilania.
zasilania

Przyczyny Wskazówki
Baƒka powietrza powsta∏a – Wyjmij pomp´ rury wyj
we wn´trzu pompy Êciowej z wody i ponownie 

jà zanurz.

!
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W przypadku zniszczenia i z∏omo-
wania urzàdzenia, poni˝szych cz´-
Êci nale˝y pozbyç si´ zgodnie
z wymogami obowiàzujàcego
ustawodawstwa.

• Materia∏y g∏ówne:
– silnik: aluminium (AL), stal (AC), miedê (CU),

poliamid (PA)
– urzàdzenie: blacha stalowa (AC)

Z∏omowanie16

!

Niniejsza instrukcja dotyczàca u˝ytkowania i cz´Êci za-
miennych posiada wy∏àcznie charakter informacyjny i nie
jest wià˝àca. Jako cz´Êç polityki ulepszania poziomu jako-
Êci produktów, zastrzegamy sobie prawo do wprowadzania
wszelkich modyfikacji technicznych bez uprzedniego po-
wiadomienia.

W celu szybkiego dostarczenia cz´Êci zamiennych
i zaoszcz´dzenia czasu, konieczne jest podanie
dostawcy informacji z tabliczki fabrycznej znajdujà-
cej si´ na urzàdzeniu oraz referencji wymienianej
cz´Êci. 

Patrz widok zespo∏u rozebranego na cz´Êci.

Cz´Êci zamienne15
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